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    ٢٠١٤كانون الأول/ديسمبر  ١٨ في قرار اتخذته الجمعية العامة

  ])A/69/489(على تقرير اللجنة الثالثة  بناء[
  

منع ومكافحة ممارسات الفسـاد وتحويـل عائـدات الفسـاد وتيسـير        - ٦٩/١٩٩
إلى أصـــحابها  الموجـــوداتوإعـــادة تلـــك   الموجـــوداتاســـترداد 

ه الخصوص، وفقا لاتفاقيـة  الشرعيين وإلى بلدانها الأصلية على وج
  الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

  
  ،إن الجمعية العامة  
 ١٩٩٩كـــــانون الأول/ديســـــمبر   ٢٢المـــــؤرخ  ٥٤/٢٠٥إلى قراراتهـــــا  إذ تشـــــير  

كــــانون   ٢٠المــــؤرخ  ٥٥/١٨٨ و ٢٠٠٠كــــانون الأول/ديســــمبر   ٤المــــؤرخ  ٥٥/٦١ و
 ٥٧/٢٤٤ و ٢٠٠١بر كــانون الأول/ديســم ٢١المــؤرخ  ٥٦/١٨٦ و ٢٠٠٠ديســمبر /الأول

ــؤرخ  ــا   ٢٠٠٢كــانون الأول/ديســمبر   ٢٠الم ــؤرخ  ٥٨/٢٠٥، وإذ تشــير أيضــا إلى قراراته الم
 ٢٠٠٤ كــانون الأول/ديســمبر  ٢٢المــؤرخ  ٥٩/٢٤٢ و ٢٠٠٣كــانون الأول/ديســمبر   ٢٣
ــؤرخ  ٦٠/٢٠٧ و ــمبر   ٢٢المـ ــانون الأول/ديسـ ــؤرخ  ٦١/٢٠٩ و ٢٠٠٥كـ ــانون  ٢٠المـ كـ

 ٦٣/٢٢٦ و ٢٠٠٧كـانون الأول/ديسـمبر    ١٩المــؤرخ   ٦٢/٢٠٢ و ٢٠٠٦الأول/ديسمبر 
كـانون الأول/ديسـمبر    ٢٤المــــؤرخ   ٦٤/٢٣٧ و ٢٠٠٨كانــون الأول/ديسـمبر   ١٩المؤرخ 
ــؤرخ  ٦٥/١٦٩ و ٢٠٠٩ ــمبر   ٢٠المـ ــانون الأول/ديسـ  ٦٧/١٩٢ و ٦٧/١٨٩ و ٢٠١٠كـ

ديسـمبر  كـانون الأول/  ١٨المـؤرخ   ٦٨/١٩٥ و ٢٠١٢كـانون الأول/ديسـمبر    ٢٠المؤرخين 
المـؤرخ   ٢٣/٩بما في ذلـك القـرار   وجميع قرارات مجلس حقوق الإنسان ذات الصلة، ، ٢٠١٣

  ،)١(٢٠١٣حزيران/يونيه 

_______________ 

)، الفصــل A/68/53( ٥٣الوثــائق الرسميــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الثامنــة والســتون، الملحــق رقــم     :انظــر )١(
  الخامس، الفرع ألف.
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كـــانون  ١٤في  )٢(ببـــدء نفـــاذ اتفاقيـــة الأمـــم المتحـــدة لمكافحـــة الفســـاد وإذ ترحـــب  
ة بشـأن الفسـاد، وإذ تسـلم بالحاج ـ   الأكثـر شمـولا وعالميـة     الصك وهي، ٢٠٠٥ديسمبر /الأول

ــى   ــديق علـ ــى التصـ ــجيع علـ ــلة التشـ ــة أوا إلى مواصـ ــا و  لاتفاقيـ ــمام إليهـ ــى الانضـ ــذها علـ تنفيـ
  كامل،  بشكل

تفاقية بالتنفيذ التام لقرارات مـؤتمر  الاعلى ضرورة قيام الدول الأطراف في وإذ تشدد   
  ،الأمم المتحدة لمكافحة الفساد الدول الأطراف في اتفاقية

 الفســـاد وتـــدعيم التـــدابير الراميـــة إلى منـــعج ضـــرورة تـــرويوإذ تضـــع في اعتبارهـــا   
وأنّ إعـادة الموجـودات تمثـل أحـد الأهـداف الرئيسـية        كفـاءة وفعاليـة،  ومكافحته بصورة أكثر 

مــن  ٥١يتجــزأ منــها، ومبــدأ أساســيا مــن مبادئهــا، وإذ تشــير إلى المــادة     لا للاتفاقيــة، وجــزءا
بعضــاً بــأكبر قــدر مــن العــون والمســاعدة بعضــها  الــدول الأطــراف بــأن يمــدَّالاتفاقيــة الــتي تلــزم 

  الموجودات،   بإعادةيتعلق   فيما
أمـر لـه أولويـة    وبجميـع أشـكاله   بـأن مكافحـة الفسـاد علـى جميـع المسـتويات        وإذ تقر  

المـوارد عـن    ويحوّلوبأن الفساد يشكل عائقا خطيرا أمام تعبئة الموارد وتوزيعها على نحو فعال 
  اء على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة،غنى عنها للقض  لا الأنشطة التي

بأن للتثقيف دورا أساسيا يؤديه في مكافحة الفساد بالقدر الـذي يجعـل   وإذ تقر أيضا   
  فيه من السلوك الفاسد أمرا غير مقبول اجتماعيا،  

والإدارة أهميــة احتــرام حقــوق الإنســان، وســيادة القــانون،       وإذ تؤكــد مــن جديــد    
  والديمقراطية في سياق مكافحة الفساد، ،السليمة للشؤون العامة

أن مكافحــة الفســاد علــى جميــع المســتويات، بســبل تشــمل تيســير التعــاون  وإذ تــدرك   
يتعلـق منـها باسـترداد     مـا  تفاقيـة، بمـا في ذلـك   الاالدولي على تحقيق الأغراض الـتي تـنص عليهـا    

لإنسان وفي العملية الراميـة  الموجودات وإعادتها، لها دورها الهام في تعزيز وحماية جميع حقوق ا
  ،  بشكل كامل إلى تهيئة بيئة مفضية إلى التمتع بهذه الحقوق وإعمالها

ــر    ــاد         وإذ تق ــع ممارســات الفس ــة ضــروري لمن ــة داعم ــة وطني ــم قانوني ــأن وجــود نظ ب
  ومكافحتها وتيسير استرداد الموجودات وإرجاع عائدات الفساد إلى أصحابها الشرعيين،

، هـي تـرويج وتـدعيم    ١غراض الاتفاقية، على النحو المبين في المادة إلى أن أوإذ تشير   
وتـرويج وتيسـير ودعـم التعـاون      ،التدابير الرامية إلى منع ومكافحة الفساد بصورة أكفـأ وأنجـع  

_______________ 

)٢( United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146.  
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الــدولي والمســاعدة التقنيــة في مجــال منــع ومكافحــة الفســاد، بمــا في ذلــك في مجــال اســترداد          
  ساءلة والإدارة السليمة للشؤون العامة والممتلكات العامة،  وتعزيز التراهة والم ،الموجودات

ــوإذ ترحـــب    ــراف بـ ــدول الأطـ ــة التزام الـ ــه في الاتفاقيـ ــميماً منـ ــذ   ا، وتصـ ــى تنفيـ علـ
الالتزامات الواردة في الفصل الخامس من الاتفاقية من أجـل القيـام علـى نحـو أكثـر فعاليـة بمنـع        

المحوَّلـة وتعزيـز التعـاون     العائـدات ه واسـترداد  التحويل الـدولي لعائـدات الجريمـة وكشـفه وردع ـ    
  ،الموجودات استرداد  الدولي على

أعمـال الفسـاد، سـواء أكـانوا شخصـيات طبيعيـة أم اعتباريـة،        مرتكبي بأنَّ  سلِّمتوإذ   
ينبغــي، وفقــا للقــانون الــوطني ومتطلبــات الاتفاقيــة، أن تحاســبهم ســلطاتهم الوطنيــة وتلاحقهــم  

ــه ينبغــي ب ــ الــتي  الموجــوداتلإجــراء تحقيــق مــالي في  المناســبة ذل قصــارى الجهــود قضــائيا، وأن
اكتسبوها بصفة غير مشـروعة واسـتردادها عـن طريـق إجـراءات المصـادرة الوطنيـة أو التعـاون         

  الدولي لأغراض المصادرة أو تدابير الاسترداد المباشر الملائمة،
أطـر شـاملة لمكافحـة    بـأن مكافحـة الفسـاد بجميـع أشـكاله تقتضـي تـوافر        وإذ تعترف   

الفساد ومؤسسات قوية على جميع المسـتويات، بمـا في ذلـك المسـتويان المحلـي والـدولي، تكـون        
 لا سـيما قادرة على اتخاذ تدابير وقائية وتدابير لإنفاذ القوانين تتسم بالكفاءة، وفقا للاتفاقية، و

  الفصلان الثاني والثالث منها،
فيذ اتفاقية الأمم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد مرهـون     بأن نجاح آلية استعراض تن وإذ تقر  

بالتزام جميـع الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة علـى نحـو تـام بالاضـطلاع بعمليـة تدريجيـة وشـاملة            
تشـرين   ١٣المـؤرخ   ٣/١ومشاركتها فيها على نحو بناء، وإذ تشـير في هـذا الصـدد إلى القـرار     

ــاني/نوفمبر  ــدول الأ   ٢٠٠٩الثـ ــؤتمر الـ ــن مـ ــادر عـ ــراف في الصـ ــةالاطـ ــك  )٣(تفاقيـ ــا في ذلـ ، بمـ
تشــرين  ٢٩المــؤرخ  ٥/١اختصاصــات الآليــة الــواردة في مرفــق ذلــك القــرار، وكــذلك المقــرر  

  ،)٤(لمؤتمر الدول الأطراف ٢٠١٣الثاني/نوفمبر 
في  الـتي تشـارك  في الاتفاقيـة   العدد الكبير من الدول الأطراف إذ تلاحظ مع التقديرو  

ــة ال ــدورة  عمليـ ــة لـ ــتعراض الأولى الجاريـ ــعة    لالاسـ ــدول الخاضـ ــن الـ ــفها مـ ــواء بوصـ ــة، سـ لآليـ
المعـني   الأمـم المتحـدة   مكتـب للاستعراض أو القائمة بعملية الاستعراض، وبالدعم الذي يقدمـه  

  بالمخدرات والجريمة في هذا الصدد،

_______________ 

  ألف. -، الفرع الأول CAC/COSP/2009/15انظر  )٣(
  باء. -، الفرع الأول CAC/COSP/2013/18انظر  )٤(
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أن جميع الـدول مسـؤولة عـن منـع الفسـاد والقضـاء عليـه وأنـه          وإذ تضع في اعتبارها  
الـدول أن تتعـاون فيمـا بينـها، بـدعم مـن أفـراد وجماعـات مـن خـارج القطـاع             يجب على هذه

العام، كالمجتمع المدني والمنظمات غير الحكومية والمنظمات المجتمعية، وبمشاركتهم لكـي يكـون   
  لجهودها في هذا المجال أثر فعال،

إزاء عمليـــات غســـل وتحويـــل الموجـــودات المســـروقة  وإذ تؤكـــد مـــن جديـــد قلقهـــا  
  القلق وفقا للاتفاقية، تبديد هذاتؤكد ضرورة إذ ات الفساد، ووعائد

ب مـــن جهـــود في تعقُّـــفي الاتفاقيـــة تبذلـــه جميـــع الـــدول الأطـــراف  مـــا لاحـــظتوإذ   
شـدِّد علـى ضـرورة مضـاعفة الجهـود الراميـة       تالمسروقة وتجميدها واسـتردادها، وإذ   موجوداتها

  لحفاظ على الاستقرار والتنمية المستدامة،بغية ا الموجوداتإلى المساعدة على استرداد تلك 
مبــادرات أخــرى في مجــال اســترداد  المضــطلع بهــا في إطــارالأعمــال  لاحــظ أيضــاًتوإذ   

رحــب بــالجهود الراميــة إلى تعزيــز  ت، مثــل المنتــدى العــربي لاســترداد الأمــوال، وإذ  الموجــودات
  ،دلطلبات الاسترداتلقِّية الموالدول المقدمة التعاون بين الدول 

اسـترداد الموجـودات بسـبب اخـتلاف     في تحـديات  تـزال تواجـه    لا بأن الدول وإذ تقر  
الـــنظم القانونيـــة وتعقـــد التحقيقـــات والمحاكمـــات الـــتي تجـــري في ولايـــات قضـــائية متعـــددة،  
ومحدوديـــة تنفيـــذ الأدوات المحليـــة الفعالـــة، مثـــل المصـــادرة غـــير المســـتندة إلى إدانـــة لاســـترداد 

وعــدم ، الإجــراءات الإداريــة أو المدنيــة الأخــرى المفضــية إلى المصــادرة  ، وكــذلك الموجــودات
الإلمام بإجراءات المساعدة القانونية المتبادلـة المعمـول بهـا في الـدول الأخـرى، والصـعوبات الـتي        

يات الخاصـة الـتي يطرحهـا اسـترداد     لاحـظ التحـدِّ  تتدفّق عائـدات الفسـاد، وإذ    كشفتكتنف 
ت الــتي يتــورّط فيهــا أفــراد معهــود إلــيهم، أو كــان معهــودا إلــيهم،   عائــدات الفســاد في الحــالا

  بون،بوظائف عمومية بارزة، وكذلك أفراد أُسرهم وشركاؤهم المقرَّ
ــة، الــتي    إزاء القلــق اوإذ يســاوره   ــة والعملي الصــعوبات، وبخاصــة الصــعوبات القانوني

، الموجــودات اســترداد ، علــى حــد ســواء، فيللطلــبتلقِّيــة الموالــدول المقدمــة واجههــا الــدول ت
المســروقة مــن أهميــة خاصــة للتنميــة المســتدامة   الموجــودات لاســترداد مــا اضــع في اعتبارهــت وإذ

لاحــظ الصــعوبات الــتي تكتنــف تــوفير معلومــات تحــدِّد الصــلة بــين عائــدات توالاســتقرار، وإذ 
يمكـن   لا وهـي صـلة   ،مقدمة الطلبالفساد في الدولة متلقِّية الطلب والجريمة المرتكبة في الدولة 

  في حالات كثيرة إثباتها بسهولة،
في إثبــات في الاتفاقيــة  الــدول الأطــراف واجههــاالــتي ت العامــةالصــعوبات  تــدركوإذ   

، الموجـودات تلـك  منـها  الجريمـة الـتي تأتـت    بـين  و جـرى كشـفه مـن موجـودات     مـا  الصلة بـين 
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الــة والتعــاون الــدولي الراميــة إلى  شــدِّد علــى الأهميــة البالغــة لجهــود التحقيــق الوطنيــة الفع  ت وإذ
  الصعوبات،  التغلب على تلك

الأهميـة البالغـة للتعـاون الـدولي الفعـال في الجهـود الراميـة إلى محاربــة         أيضـا  تـدرك  وإذ  
الفساد، وخصوصا فيما يتصـل بمـا تـنص عليـه الاتفاقيـة مـن جـرائم تشـتمل علـى عنصـر عـابر            

ــة، وإذ   ــدول الأطــراف، بمــا يتفــق   شــجِّع علــى اســتمرار ت تللحــدود الوطني متطلبــات وعــاون ال
الاتفاقية، في جميع الجهود الرامية إلى التحقيق مع الشخصيات الطبيعية والاعتباريـة وملاحقتـها   

رائم الج ـقضائيا، بسـبل منـها اسـتخدام آليـات قانونيـة أخـرى، عنـد الاقتضـاء، بشـأن ارتكـاب           
الفصـل  أحكـام  مـع   يتمشىبتلك الجرائم، بما المتصلة  الموجوداتفي الاتفاقية، واسترداد  المحددة

  الخامس من الاتفاقية،
ــبتهوإذ    ــدول الأطــراف   ي ــع ال ــة بجمي ــدول  لا ســيماو، في الاتفاقي ــة المال ــدول وتلقي ال

ــا بضــمان     المقدمــة للطلــب ، أن تتعــاون علــى اســترداد عائــدات الفســاد وأن تبــدي التزامــا قوي
  من الاتفاقية، ٥٧التصرف فيها وفقا للمادة هذه العائدات إلى بلدانها الأصلية أو  رجاعإ

عـن   المتلقيـة للطلـب  الـدول الأطـراف   المقدمـة و مسؤولية الدول الأطراف  لاحظتوإذ   
التعاون لضمان استرداد نسـبة أكـبر مـن العائـدات الناشـئة مـن الفسـاد أو إعادتهـا أو التصـرف          

  فيها على نحو آخر وفقا لأحكام الاتفاقية،
الأشخاص المتهمين بارتكـاب جـرائم تتعلـق بالفسـاد تمكنـوا مـن        أن بعضوإذ يقلقها   

الهروب من العدالة، وتمكنوا بالتـالي مـن الإفـلات مـن العواقـب القانونيـة لأفعـالهم، ونجحـوا في         
  إخفاء موجوداتهم،    

ــع في اعتبارهـ ــتوإذ    ــؤولين   اضـ ــبة المسـ ــرورة محاسـ ــاد ضـ ــال الفسـ ــالعين في أعمـ  الضـ
  ، سرقوهاالموجودات التيبتجريدهم من 

ــالتحقيق في     وإذ تقــر    ــة الســلطات المكلفــة ب ــة لضــمان اســتقلال وفعالي ــة الحيوي بالأهمي
واسترداد عائدات هذه الجرائم بسبل عديـدة مـن قبيـل إنشـاء     قضائيا جرائم الفساد وملاحقتها 

  الأطر القانونية الضرورية ورصد الأموال اللازمة لذلك،  
جراءات القانونية الواجبـة في الـدعاوى الجنائيـة أو    بالمبادئ الأساسية للإ تقر أيضاوإذ   

  الدعاوى المدنية أو الإدارية لغرض الفصل في حقوق الملكية،  
مــن جســامة المشــاكل والأخطــار الــتي يشــكلها الفســاد علــى  وإذ تكـرر تأكيــد قلقهــا   

العدالـة  استقرار المجتمعات وأمنها، مما يقوض المؤسسـات وقـيم الديمقراطيـة والقـيم الأخلاقيـة و     
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ويعرض التنميـة المسـتدامة وسـيادة القـانون للخطـر، وبخاصـة حينمـا يفضـي عـدم التصـدي لهـا            
  بشكل كاف على الصعيدين الوطني والدولي إلى الإفلات من العقاب،

ــأثير الســلبي لا  إزاءوإذ يســاورها القلــق     ــاق الت ــع بحقــوق    تســاع نط الفســاد في التمت
حدى العقبات التي تحـول دون تعزيـز حقـوق الإنسـان     الإنسان، وإذ تسلم بأن الفساد يشكل إ

وحمايتها بصورة فعالة، وكذلك تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وغيرها من الأهـداف الإنمائيـة   
أفـراد   تكـون أشـد وقعـا علـى أكثـر      قـد الفسـاد   آثـار  المتفق عليهـا دوليـا، وإذ تسـلم أيضـا بـأن     

  المجتمع حرمانا،
المنظمــات والمنتــديات   اتضــطلع به ــ تيهــود الجاريــة ال ــ الج مــع التقــدير  تلاحــظوإذ   
الـتي تهـدف إلى تحقيـق جملـة أمـور منـها       ، ومجـال مكافحـة الفسـاد   لتعزيـز التعـاون في    الإقليمية،

ــاد في      ــدي للفسـ ــة، والتصـ ــة والأجنبيـ ــوة المحليـ ــة الرشـ ــفافية، ومكافحـ ــاح والشـ ــمان الانفتـ ضـ
ــاون ا    ــز التع ــدعيم التراهــة والشــفافية  القطاعــات المعرضــة لمخــاطر كــبيرة، وتعزي ــدولي، وت في  ل

في سـياق مكافحـة الفسـاد، الـذي يغـذي التجـارة غـير المشـروعة وانعـدام الأمـن            القطاع العـام 
  ،ويشكل حاجزا هائلا في وجه النمو الاقتصادي وسلامة المواطنين

جهود المنظمات والمنتديات الإقليمية لمكافحة الفساد، بما في ذلـك مسـار   تلاحظ وإذ   
ــق بمكافحــة الفســاد وضــمان        عمــل ــادئ المتعل ــاون الاقتصــادي لآســيا والمحــيط اله ــدى التع منت

والتزام سـنتياغو بمكافحـة الفسـاد وضـمان الشـفافية، وخطـة عمـل مجموعـة العشـرين           الشفافية
واستراتيجية سانت بطرسبرغ الإنمائية، والمبادئ التوجيهيـة غـير الملزمـة    بشأن مكافحة الفساد، 

ومبـادئ  ، والمبـادئ التوجيهيـة لمكافحـة طلـب الرشـوة،      في الخـارج ذ تجريم الرشـوة  المتعلقة بإنفا
ــة      ــودات، وأدلــــ ــترداد الموجــــ ــأن اســــ ــة بشــــ ــذات القطريــــ ــودات، والنبــــ ــترداد الموجــــ اســــ

  الموجودات،    استرداد
مبــادرة عمليــة لــوزان بشــأن المبــادئ التوجيهيــة العمليــة لاســترداد   أيضــا  تلاحــظوإذ   

في النــهج  الجيــدةيجــري الاضــطلاع بهــا لغــرض تحديــد الممارســات   ، الــتي بكفــاءة الموجــودات
الفعالة والمنسـقة لاسـترداد الموجـودات لكـي يسـتخدمها الممارسـون في هـذا المجـال مـن الـدول           

المتلقية للطلب، بدعم من الدول المهتمة بالأمر، والـتي يجـري تنفيـذها بالتعـاون     الدول قدمة والم
جودات وبدعم من مبادرة استرداد الأمـوال المسـروقة بمشـاركة    مع المركز الدولي لاسترداد المو

  من البنك الدولي ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،  
  ؛)٥(بتقرير الأمين العام تحيط علما  - ١  

_______________ 

)٥( A/69/94.  
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الفساد على جميع المستويات وبجميع أشكاله، بما فيهـا الرشـوة، وغسـل     تدين  - ٢  
  أشكال الجريمة الاقتصادية؛ عائدات الفساد وغير ذلك من

مــن جســامة الفســاد علــى جميــع المســتويات، بمــا في ذلــك   تعــرب عــن القلــق  - ٣  
حجــم الموجــودات المســروقة وعائــدات الفســاد، وتكــرر في هــذا الصــدد تأكيــد التزامهــا بمنــع    
ممارســــات الفســــاد ومكافحتــــها علــــى جميــــع المســــتويات، وفقــــا لاتفاقيــــة الأمــــم المتحــــدة  

  ؛)٢(ادالفس  لمكافحة
تفاقيــة أو الانضــمام إليهــا الادولــة طرفــا بالتصــديق علــى  ١٧٣بقيــام  ترحــب  - ٤  

بالفعل، بما يجعلها صكا يتمتع بمركز أقرب إلى الانضمام العالمي، وتحـث في هـذا الصـدد جميـع     
 تصدق علـى الاتفاقيـة   الدول الأعضاء ومنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمي المختصة التي لم

ــام بــذلك علــى ســبيل       أو تنضــم إليهــا بعــد علــى أن تنظــر، كــل في نطــاق اختصاصــه، في القي
الأولوية، وتحث جميع الدول الأطراف على اتخاذ تدابير ملائمة لضمان تنفيـذها بالكامـل علـى    

  نحو فعال؛
ى التمتـع  المتعلقـة بآثـار الفسـاد السـلبية عل ـ    حلقـة النقـاش   تلاحظ مع التقدير   - ٥  

  ، التي عقدت خلال الدورة الثانية والعشرين لمجلس حقوق الإنسان؛  بحقوق الإنسان
الأعمال المضطلع بها في إطـار آليـة اسـتعراض تنفيـذ      أيضا تلاحظ مع التقدير  - ٦  

والأعمــال الــتي يضــطلع بهــا الفريــق المعــني باســتعراض    اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد 
الدول الأعضاء على مواصلة دعم هذه الأعمال وبـذل كـل جهـد ممكـن لتـوفير      التنفيذ، وتحث 

ــادئ      ــوارد في المب ــة للاســتعراض علــى النحــو ال ــها والتقيــد بالجــداول الزمني ــة عن معلومــات وافي
ــى       ــتعراض علــ ــات الاســ ــإجراء عمليــ ــة بــ ــة المتعلقــ ــوميين والأمانــ ــبراء الحكــ ــة للخــ التوجيهيــ

  ؛)٦(القطري  الصعيد
لآليـة والجهـود الـتي يبـذلها     لالأولى  الاسـتعراض  المحرز في دورة بالتقدم ترحب  - ٧  

الاســتفادة مــن لآليـة، وتشــجع علـى   لمكتـب الأمــم المتحـدة المعــني بالمخـدرات والجريمــة دعمــا    
كفـاءة وفعاليـة الآليـة،    خـلال دورة الاسـتعراض الأولى مـن أجـل تحسـين      المستخلصـة  الدروس 

  تنفيذ الاتفاقية؛وكذلك كفاءة وفعالية 
الدول الأعضاء على المشاركة بنشاط في التحضير لاستعراض الفصـل   تشجع  - ٨  

 باسـترداد الموجـودات  والفصل الخامس منها المتعلـق   بالتدابير الوقائيةالمتعلق  ،يةقتفاالاالثاني من 
  ؛للآلية الثانية الاستعراض في دورة

_______________ 

)٦( CAC/COSP/IRG/2010/7.المرفق الأول ،  
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يـة المفتوحـة بـاب    أعمـال الأفرقـة العاملـة الحكوميـة الدول    تلاحظ مع التقـدير    - ٩  
الأمــم المتحــدة  يــةقاتفا اســتعراض تنفيــذبوالعضــوية المعنيــة باســترداد الموجــودات وبمنــع الفســاد 

لتعزيـز التعـاون الـدولي     العضـوية  واجتماع الخبراء الحكوميين الدوليين المفتـوح  كافحة الفسادلم
في الاتفاقيـة علـى أن   ، وتشـجع الـدول الأطـراف    كافحة الفسادالأمم المتحدة لم يةقاتفافي إطار 

ــة     ــع هــذه الهيئــات الفرعي ــدعم أعمــال جمي ــدول الأطــراف ت ــةقاتفافي  لمــؤتمر ال الأمــم المتحــدة   ي
  ؛الفساد  كافحةلم

على أن تجدد التزامها بالعمـل علـى    في الاتفاقية جميع الدول الأطرافتشجع   - ١٠  
الخـامس مـن الاتفاقيـة     الصعيد الوطني والتعاون على الصعيد الدولي بشكل فعال إنفاذا للفصـل 
  على أكمل وجه وإسهاما بصورة فعالة في استرداد عائدات الفساد؛

الــدول الأعضــاء علــى مكافحــة الفســاد بجميــع أشــكاله والمعاقبــة عليــه     تحــث  - ١١  
ومكافحة غسل عائدات الفساد ومنع اكتساب وتحويـل وغسـل عائـدات الفسـاد والسـعي إلى      

جـــه السرعـــة وفقـــا لمبـادئ الاتفاقيـــة، بمـا في ذلـك الفصـل         استــرداد هــذه الموجودات على و
  الخامس منها؛

لـدول  ابـدعوة   تفاقيـة الاالذي اتخذه مؤتمر الدول الأطـراف في   بالقرارترحب   - ١٢  
ســرعة في تنفيــذ طلبــات الحصــول علــى المســاعدة  بأن تنظــر بعنايــة وإلى في الاتفاقيــة  الأطــراف

في ذلـك الطلبـات    إجـراءاتٍ عاجلـة، بمـا   إلى يد الـدولي الـتي تحتـاج    القانونية المتبادلة علـى الصـع  
المتعلقــة بالــدول المعنيــة الكائنــة في الشــرق الأوســط وشمــال أفريقيــا، وكــذلك الــدول الأخــرى   

مـن   الطلـب أن تضمن توافر موارد وافية للسلطات المختصة في الدولة متلقية ب، ومقدمة الطلب
ــذ الطلب ــ ــا ، مــع مراعــاة اتأجــل تنفي ــة    الموجــوداتلاســترداد هــذه   م ــة خاصــة للتنمي مــن أهمي

  ؛)٧(والاستقرار المستدامة
الدول الأطراف التي لم تعـيِّن بعـد سـلطة مركزيـة للتعـاون الـدولي وفقـا         تحث  - ١٣  

لأغراض التعاون الـدولي والمسـاعدة القانونيـة     تنسيقللاتفاقية أن تقوم بذلك وأن تعيِّن جهات 
ــة في مجــال اســترد  ــى    تاد الموجــودات، والمتبادل ــدول الأطــراف، حســب الاقتضــاء، عل شــجِّع ال

بـاب  التابعة للفريق العامل الحكومي الدولي المفتـوح   التنسيقالاستفادة التامة من شبكة جهات 
، ومـن الشـبكة   العضوية المعني باسـترداد الموجـودات مـن أجـل تيسـير التعـاون وتنفيـذ الاتفاقيـة        

باسترداد الموجودات، التي يدعمها كل من مكتب الأمم المتحـدة   المعنية التنسيقالعالمية لجهات 

_______________ 

)٧( CAC/COSP/2013/18 ٦، الفقرة ٥/٣ألف، القرار  -، الفرع الأول.  
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المعــني بالمخــدرات والجريمــة مــن خــلال مبادرتــه الخاصــة باســترداد الأمــوال المســروقة، والمنظمــة 
  ؛نتربول)الإالدولية للشرطة الجنائية (

الدول الأطراف في الاتفاقية على استخدام قنـوات اتصـال غـير رسميـة      تشجع  - ١٤  
يزهــا، وبخاصــة قبــل تقــديم طلبــات رسميــة لتبــادل المســاعدة القانونيــة، بطــرق منــها تعــيين    وتعز

جهات من المسؤولين أو المؤسسات، حسـب الاقتضـاء، تمتلـك خـبرة تقنيـة في التعـاون الـدولي        
في مجال استرداد الموجودات كي تساعد نظراءها في استيفاء الشروط اللازمة لتبـادل المسـاعدة   

  سمية؛القانونية الر
الــتي تحــول دون  العقبــاتالــدول الأطــراف في الاتفاقيــة علــى أن تــذلل  تحــث   - ١٥  

اســـترداد الموجـــودات، بطـــرق منـــها تبســـيط إجراءاتهـــا القانونيـــة ومنـــع إســـاءة اســـتعمال          
  الإجراءات؛  تلك

ــدول الأطــراف في  تشــجع  - ١٦   ــة علــى التنفيــذ الكامــل لقــرارات مــؤتمر   الاال تفاقي
  ؛في الاتفاقية، بما في ذلك القرارات المتعلقة باسترداد الموجودات الدول الأطراف

الدول الأطراف في الاتفاقية على أن تتعاون فيما بينها وأن تسـاعد كـل   تحث   - ١٧  
ــاد      ــروقة وعائـــدات الفسـ ــها الأخـــرى بـــأكبر قـــدر ممكـــن علـــى كشـــف الموجـــودات المسـ منـ

لوضع طلبات تبادل المسـاعدة القانونيـة    واستردادها، وأن تولي عناية خاصة في الوقت المناسب
الدولية موضع التنفيذ، وفقا للاتفاقية، وأن تتعـاون فيمـا بينـها وأن تسـاعد كـل منـها الأخـرى        
بأكبر قدر ممكن علـى تسـليم الأفـــراد المتهميــن بارتكـاب الجرائـــم الأصـلية، وفقـــا لالتزاماتهـا          

  ؛  ٤٤بموجب الاتفاقية، بما في ذلك أحكام المادة 
ــة أن تســمح إجــراءات  في الاتفاقيــة الــدول الأطــراف  أيضــا تحــث  - ١٨   علــى كفال

أو الــتحفظ عليهــا لفتــرة زمنيــة كافيــة للحفــاظ علــى تلــك   بحجــز الموجــوداتالتعــاون الــدولي 
يُبــت في إجــراءات المصــادرة في دولــة أخــرى، والتأكــد مــن وجــود   كاملــة، ريثمــا الموجــودات

إجـراءات المصـادرة    تـتم والحفاظ على قيمتـها وحالتـها ريثمـا     تالموجوداآليات مناسبة لإدارة 
 الحجــزأوامـر  الأحكـام الصـادرة في الخــارج و  في دولـة أخـرى، والســماح بالتعـاون علـى إنفــاذ     

ــها إذكــاء وعــي      القضــائية وأحكــام المصــادرة  ــاون، بأســاليب من ، أو توســيع نطــاق ذلــك التع
  القضائية؛  السلطات
ــدول الأطــر  كــذلكتحــث   - ١٩   ــة اف ال ــاع نهــج اســتباقي إزاء   في الاتفاقي ــى اتب عل

، بالاســتفادة التامــة مــن الآليــات الــتي يــنص عليهــا  الموجــوداتالتعــاون الــدولي بشــأن اســترداد 
بكشـف المعلومـات    والمبادرةالفصل الخامس من الاتفاقية، بما في ذلك تقديم طلبات المساعدة، 

لنظـر في تقـديم طلبـات التمـاس الإبـلاغ،      عن عائدات الجرائم لغيرهـا مـن الـدول الأطـراف، وا    
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من الاتفاقية، وعند الاقتضـاء، تنفيـذ تـدابير تتـيح الاعتـراف       ٥٢(ب) من المادة  ٢ للفقرة وفقا
  بأحكام المصادرة القضائية غير المستندة إلى إدانة؛

على كفالة أن تتوافر محليـا لوكـالات إنفـاذ    في الاتفاقية الدول الأطراف تحث   - ٢٠  
، بمــــا في ذلــــك، حســــب الاقتضــــاء، وحــــدات ذات الصــــلة والســــلطات الأخــــرى القــــانون

الاستخبارات المالية والهيئات الضريبية، معلومات موثوق بها بشأن الملكيـة الفعليـة للشـركات،    
  بما يسهل عملية التحقيق وتنفيذ الطلبات؛  

ــراف  تشــجع   - ٢١   ــدول الأط ــة ال ــدابير    في الاتفاقي ــذ الت ــرض تنفي ــاون بغ ــى التع  عل
اللازمة لتمكينها من الحصول على معلومات موثـوق بهـا بشـأن الملكيـة الفعليـة للشـركات، أو       
الهياكل القانونية، أو غير ذلـك مـن آليـات قانونيـة معقـدة، بمـا في ذلـك الاتحـادات الاسـتئمانية          

  والشركات القابضة، التي تستخدم في ارتكاب جرائم الفساد أو إخفاء العائدات وتحويلها؛  
الدول الأعضاء، عند الاقتضاء وبما ينسجم وأنظمتها القانونيـة الوطنيـة،    تحث  - ٢٢  

على أن توفر لبعضها بعضا أقصى مساعدة ممكنة في التحقيقات والإجـراءات المتعلقـة بالمسـائل    
  المدنية والإدارية المتصلة بالفساد؛

خـلال  الدول الأعضاء على منع ومكافحة الفساد بجميع أشـكاله مـن   تشجع   - ٢٣  
زيادة الشفافية والتراهة والمساءلة والكفاءة في القطاعين العام والخاص، وتقـر، في هـذا الصـدد،    
بضرورة منع الإفلات مـن العقـاب عـن طريـق محاكمـة المسـؤولين الضـالعين في أعمـال الفسـاد          

مـة  والجهات التي تورِّطهم في أعمال الفسـاد وعلـى التعـاون في تسـليمهم وفقـا للالتزامـات المبر      
  بموجب الاتفاقية؛

ضرورة تـوافر الشـفافية في المؤسسـات الماليـة، وتـدعو الـدول الأعضـاء         تؤكد  - ٢٤  
إلى العمل على الكشف عن التدفقات المالية المرتبطة بالفساد وتتبعها وعلى تجميـد الموجـودات   

علـى   المتأتية من أعمال الفساد أو حجزها وإعـادة تلـك الموجـودات، وفقـا للاتفاقيـة، وتشـجع      
  تعزيز بناء القدرات البشرية والمؤسسية في ذلك الصدد؛

الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة علــى أن تــولي العنايــة في الوقــت المناســب تحـث    - ٢٥  
تعقبـها   تجميـدها أو  لطلبات تبادل المسـاعدة القانونيـة فيمـا يتعلـق بكشـف عائـدات الفسـاد أو       

بعائـدات الجريمـة    ت تبادل المعلومات المتصـلة وأن تستجيب على نحو فعال لطلبااستردادها،  أو
ــادة      ــا في الم ــن الأدوات المشــار إليه ــا م ــدات أو غيره ــة،   ٣١ أو الممتلكــات أو المع ــن الاتفاقي م

ــة الطـــرف   ــيم الدولـ ــة في إقلـ ــة للطلـــبالواقعـ ــا في ذلـــك  ، المتلقيـ ــة، بمـ ــام الاتفاقيـ ــا لأحكـ وفقـ
  منها؛  ٤٠  المادة
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للمبادئ الأساسـية لنظامهـا القـانوني، يوضـع     على أن تقوم، وفقا لدول اتحث   - ٢٦  
 بمــا يشــجع، هــو قــائم منــها مــا ترســيخ وتنفيــذها أو سياســات فعالــة منســقة لمكافحــة الفســاد 

العامـة  والممتلكـات  العامة سد مبادئ سيادة القانون وحسن إدارة الشؤون يجمشاركة المجتمع و
  ؛والنـزاهة والشفافية والمساءلة

إلى الاعتــراف بأهميــة مشــاركة الشــباب  في الاتفاقيــة ف الــدول الأطــراتــدعو   - ٢٧  
والأطفــال كعناصــر فاعلــة رئيســية في تعزيــز الســلوك الأخلاقــي، بــدءا بتحديــد واعتمــاد القــيم  

تفاقيـة،  الاوالمبادئ والإجراءات التي تتيح قيام مجتمع عـادل وخـال مـن الفسـاد، وفقـا لأحكـام       
 ٢٩المـؤرخ   ٥/٥القـرار   الاتفاقيـة  طـراف في وترحب في هذا الصـدد باعتمـاد مـؤتمر الـدول الأ    

  ؛)٨(٢٠١٣تشرين الثاني/نوفمبر 
بجهود الدول الأعضاء التي سنت قوانين واتخذت تدابير إيجابية أخـرى   ترحب  - ٢٨  

لمكافحة الفساد بجميع أشكاله، وتشجع في هذا الصدد الدول الأعضاء الـتي لم تقـم بعـد بسـن     
بير فعالــة علــى الصــعيد الــوطني علــى أن تفعــل ذلــك،       قــوانين مــن هــذا القبيــل وتنفيــذ تــدا     

  للاتفاقية؛  وفقا
ضرورة أن تتخـذ الـدول الأعضـاء تـدابير لمنـع تحويـل الموجـودات         تعيد تأكيد  - ٢٩  

المتأتية من الفساد إلى الخارج ولمنع غسلها، بما في ذلك منع استخدام المؤسسات المالية في كـل  
موال غير المشروعة أو اسـتلامها، وللمسـاعدة في اسـترداد    من بلدان المنشأ والمقصد لتحويل الأ
  ، وفقا للاتفاقية؛المقدمة للطلبتلك الموجودات وإعادتها إلى الدولة 

ــع   با يــبته  - ٣٠   ــدول الأعضــاء أن تواصــل العمــل مــع جمي في  أصــحاب المصــلحة ل
الـتي   وداتللموج ـمـلاذ آمـن   السـماح بتـوفير   المحليـة مـن أجـل رفـض     و الأسواق الماليـة الدوليـة  

الـدخول والمـلاذ الآمـن    إتاحـة   يكتسبها بطريقة غير مشروعة أفراد ضالعون في الفساد، ورفض
، وتعزيـز التعـاون   يورطـونهم في أعمـال الفسـاد    الـذين و الضالعين في أعمال الفسـاد للمسؤولين 
اد يتعلق بالتحقيق في جرائم الفساد ومقاضاة مرتكبيهـا، وكـذلك في مجـال اسـترد     ما الدولي في

  عائدات الفساد؛
جميـع الـدول الأعضـاء علـى التقيـد بمبـادئ حسـن إدارة الشـؤون العامـة           تحث  - ٣١  

والممتلكات العامة والعدالة والمسؤولية والمساواة أمام القانون وضـرورة ضـمان التراهـة وتعزيـز     
  ثقافة الشفافية والمساءلة ورفض الفساد، وفقا للاتفاقية؛

_______________ 

  ألف. -، الفرع الأول CAC/COSP/2013/18انظر  )٨(
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ــدعو  - ٣٢   ــها منظومــة الأمــم     إلى مواصــلة الت ت ــوات شــتى، من ــدولي عــبر قن عــاون ال
المتحدة، دعما للجهود الوطنية ودون الإقليمية والإقليمية الراميـة إلى منـع ومكافحـة ممارسـات     
الفساد وتحويل وغسل العائـدات المتأتيـة مـن الفسـاد، وفقـا لمبـادئ الاتفاقيـة، وتشـجع في هـذا          

آزر بين الوكالات المعنيـة بمكافحـة الفسـاد وأجهـزة     الصدد توثيق وتعزيز التنسيق والتعاون والت
  إنفاذ القانون ووحدات الاستخبارات المالية؛

والمبــادرات ضــرورة مواصــلة التعــاون والتنســيق بــين مختلــف المنظمــات تؤكــد   - ٣٣  
  الدولية والإقليمية ودون الإقليمية التي عُهد إليها بمنع الإرهاب ومكافحته؛

ــدول الأطــراف تحــث   - ٣٤   ــدابير المناســبة، في حــدود     ال ــة علــى اتخــاذ الت في الاتفاقي
مواردها ووفقا للمبادئ الأساسية لقوانينها الوطنية، مـن أجـل تعزيـز المشـاركة الفعالـة للأفـراد       
والجماعــات مــن خــارج القطــاع العــام، مــن قبيــل المجتمــع المــدني، والمنظمــات غــير الحكوميــة،   

ــع ومكافحــة ا    ــة، في من ــبابه    والمؤسســات المجتمعي ــوعي بوجــوده وأس ــز ال ــدى لفســاد وتعزي وم
  والتهديد الذي يشكله؛  خطورته 
مــن الاتفاقيــة، الــتي تــذكر، في جملــة   ٦٣المــادة مــن  (ج) ٤الفقــرة إلى تشــير   - ٣٥  

أمور، أن مؤتمر الدول الأطراف يتفق على أنشطة وإجراءات وطرائق عمـل لتحقيـق الأهـداف    
بمــا في ذلــك عــن طريــق التعــاون مــع المنظمــات والآليــات  مــن تلــك المــادة،  ١المبينــة في الفقــرة 

الدولية والإقليمية والمنظمات غير الحكومية ذات الصـلة، وتـدعو في هـذا الصـدد مـؤتمر الـدول       
  الأطراف في الاتفاقية إلى إيلاء الاعتبار الواجب لتنفيذ الحكم المذكور أعلاه؛  

الأمـــم المتحـــدة المعـــني إلى الأمـــين العـــام أن يواصـــل تزويـــد مكتـــب  تطلـــب  - ٣٦  
ــة      ــة، لتنفيــذ الاتفاقي ــه مــن التــرويج، بصــورة فعال ــالموارد اللازمــة لتمكين بالمخــدرات والجريمــة ب
ولتأدية مهامه بوصفه أمانة مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية، وتطلـب أيضـا إلى الأمـين العـام     

فقـا للقـرار الـذي اتخـذه مـؤتمر      أن يكفل توفير التمويل الكافي لآلية استعراض تنفيذ الاتفاقيـة، و 
  ؛)٩(الدول الأطراف في دورته الرابعة

ــا  - ٣٧   ــرر دعوتهـ ــاص  تكـ ــاع الخـ ــدولي  إلى القطـ ــعيدين الـ ــل، علـــى الصـ أن يواصـ
في ذلك الشركات الصغرى والكبرى والشركات عبر الوطنيـة، الانخـراط بصـورة     والوطني، بما
ور الــذي يمكــن أن يؤديــه الاتفــاق  وتلاحــظ في هــذا الســياق الــد مكافحــة الفســاد،  كاملــة في
الأطـراف  تشـدد علـى ضـرورة أن تواصـل كـل      مكافحة الفسـاد وتعزيـز الشـفافية، و    العالمي في

داخـل منظومـة الأمـم المتحـدة، حسـب       تلـك الموجـودة   فيهـا  ، بمـا صاحبة المصلحة ذات الصـلة 
_______________ 

)٩( CAC/COSP/2011/14 ٤/١، القرار ألف -، الفرع الأول.  
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لصــدد الاقتضــاء، تعزيــز مبــدأ مســؤولية الشــركات وإخضــاعها للمســاءلة، وترحــب في هــذا ا   
ــدول الأطــراف في    باعتمــاد ــؤتمر ال ــةالام ــرار  تفاقي ــؤرخ  ٥/٦الق ــاني/نوفمبر   ٢٩الم تشــرين الث
  ؛)٨(٢٠١٣

ــين        تســلم  - ٣٨   ــة وب ــال التجاري ــع الأعم ــه الشــراكات م ــذي تؤدي ــام ال ــدور اله بال
القطاعين العام والخاص في تعزيز تدابير مكافحة الفسـاد، وخاصـة التـدابير الـتي تـدعم التـرويج       

الأطــراف رســات التجاريــة الأخلاقيــة في التفــاعلات بــين الحكومــة والأعمــال التجاريــة و للمما
  الأخرى؛صاحبة المصلحة 

ــة بمكافحــة الفســاد     تشــجع   - ٣٩   ــرامج تثقيــف فعال ــذ ب ــدول الأعضــاء علــى تنفي ال
  والتوعية بشأنها؛

 المســاعدة التقنيــة لــدعممنــها المجتمــع الــدولي علــى أن يــوفر جملــة أمــور   تحــث  - ٤٠  
الجهود الوطنية المبذولة لتعزيز القدرات البشرية والمؤسسية الرامية إلى منع ومكافحـة ممارسـات   

المتأتية من الفساد وتيسير استرداد الموجودات وإعـادة تلـك العائـدات     العائداتالفساد وتحويل 
ت تهـدف  والتصرف فيها وفقا للاتفاقية، وعلى دعم الجهود الوطنية المبذولة لإعداد استراتيجيا

ــام والخــاص        ــز جهــود مكافحــة الفســاد والشــفافية والتراهــة في القطــاعين الع إلى تعمــيم وتعزي
  السواء؛  على

الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة والأطــراف الموقعــة عليهــا علــى تعزيــز         تحــث  - ٤١  
قــدرات المشــرعين والمســؤولين عــن إنفــاذ القــانون والقضــاة والمــدعين العــامين علــى مكافحــة     

معالجة المسائل المتصلة باسترداد الموجودات في مجالات منها تبـادل المسـاعدة القانونيـة    الفساد و
والمصــادرة والمصــادرة الجنائيــة، وعنــد الاقتضــاء المصــادرة دون صــدور حكــم بالإدانــة، وفقــا     

المدنية، وإيـلاء أكـبر قـدر مـن الاهتمـام لتقـديم        إجراءات الدعاوىللقوانين الوطنية والاتفاقية و
  اعدة التقنية في هذه المجالات، لدى طلبها؛المس

، بســبل مــع بعضــها بعضــا الــدول الأعضــاء علــى أن تتبــادل وتتشــاطر تشــجع  - ٤٢  
منـها الاســتعانة بالمنظمــات الإقليميــة والدوليــة حســب الاقتضــاء، المعلومــات المتعلقــة بالــدروس  

درات المضـطلع بهـا لتقـديم    المستفادة والممارسـات السـليمة والمعلومـات المتصـلة بالأنشـطة والمبـا      
  المساعدة التقنية من أجل تعزيز الجهود الدولية الرامية إلى منع الفساد ومكافحته؛

علــى أن تقــدم معلومــات مســتكملة     في الاتفاقيــة الــدول الأطــراف  تشــجع  - ٤٣  
بشـأن  ، حسب الاقتضاء، بتوسيع نطـاق المعلومـات الـواردة في قواعـد البيانـات      تقومبانتظام، و

من قبيل البوابة الشبكية للأدوات والموارد اللازمـة للنـهوض بالمعـارف في    ، اد الموجوداتاسترد
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رصــد اســترداد الموجــودات، مــع مراعــاة القيــود المفروضــة علــى  أليــة ومجــال مكافحــة الفســاد، 
  السرية؛بالاستناد إلى مقتضيات المعلومات تبادل 

التعــاون  مجــالوات في والأدالســليمة جمــع وتنظــيم الممارســات   علــى تشــجع  - ٤٤  
المعلومــات الآمنــة وزيادتهــا بهــدف بــادل الموجــودات، بمــا في ذلــك اســتخدام أدوات ت لاســترداد

  تعزيز تبادل المعلومات المبكر والتلقائي قدر الإمكان ووفقا للاتفاقية؛
على جمع قدر كبير من المعلومـات الـتي تتوصـل إليهـا المنظمـات       تشجع أيضا  - ٤٥  

 ،بحـوث علـى النحـو الواجـب    المن خلال إجـراء  المعترف بهم ثلو المجتمع المدني المعترف بها ومم
  بانتظام؛التي تنشرها هذه الجهات و

ــة الـــدول الأطـــراف تشـــجع   - ٤٦   علـــى أن تتـــيح علـــى نطـــاق واســـع  في الاتفاقيـ
معلومات بشأن الأطر والإجراءات القانونية الخاصة بها والمتعلقة باسترداد الموجـودات بموجـب   

تفاقية، وذلـك في شـكل دليـل عملـي أو أي شـكل آخـر يهـدف        الاكام الفصل الخامس من أح
إلى تيسير استخدامه من جانب الدول الأخرى، وعلى أن تنظر، حيثما كـان ذلـك مستصـوبا،    

  في نشر هذه المعلومات بلغات أخرى؛  
ال ذات الخــبرة العمليــة في مجــ المقدمــة والــدول المتلقيــة للطلــب الــدول ب يــبته  - ٤٧  
أن تضــع، عنــد الاقتضــاء، بالتعــاون مــع الــدول المهتمــة بــالأمر ومقــدمي    الموجــوداتاســترداد 

المساعدة التقنية المهتمّين، مبادئ توجيهية عملية غير ملزمـة، في شـكل دليـل يتضـمّن خطـوات      
 الموجــودات، بغيــة تعزيــز الــنُّهُج الفعالــة لاســترداد بكفــاءة الموجــوداتمفصــلة مــثلاً، لاســترداد 

تناداً إلى الــدروس المســتفادة مــن القضــايا الســابقة، مــع الســعي إلى تحقيــق قيمــة مضــافة          اســ
  بالاستفادة من الأعمال المضطلع بها بالفعل في هذا المجال؛

علـى أن تتبـادل الـنُّهُج والخـبرات العمليـة      في الاتفاقية الدول الأطراف  شجِّعت  - ٤٨  
من الاتفاقيـة، لتعميمهـا علـى نطـاق أوسـع       ٥٧لمادة ، بما يتوافق مع االموجودات بإعادةالمتعلقة 

  ؛العامة من خلال الأمانة
الدول مقدمة الطلب على ضمان الشروع في إجـراءات تحقيـق وطنيـة     تشجع  - ٤٩  

مسـاعدة قانونيـة متبادلـة، وتشـجع في هـذا الصـدد الـدول         طلبات تقديم وافية وتوثيقها بغرض
، بتوفير معلومات عن الأطر والإجـراءات القانونيـة إلى   الطلب على القيام، عند الاقتضاء متلقية

  الدولة مقدمة الطلب؛
الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة علــى جمــع وتقــديم المعلومــات وفقــا         تشــجع  - ٥٠  
ــادة ــرى    ٥٢ للمـ ــإجراءات أخـ ــطلاع بـ ــة والاضـ ــن الاتفاقيـ ــاعدمـ ــلة بـــين   تسـ ــد الصـ في تحديـ

  ؛الموجودات والجرائم المنصوص عليها في الاتفاقية
مكتــب اســترداد الأمــوال المســروقة الــتي اتخــذها مبــادرة تلاحــظ مــع التقــدير   - ٥١  

ذات مـع الجهـات الشـريكة     االأمم المتحدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة والبنـك الـدولي وتعاونه ـ     
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والمنظمـــة الدوليـــة للشـــرطة الجنائيـــة  ، بمـــا فيهـــا المركـــز الـــدولي لاســـترداد الموجـــوداتالصـــلة
  القائمة؛  شجع التنسيق بين المبادرات، وت(الإنتربول)

ــب   - ٥٢   ــة أن يواصــل،      تطل ــني بالمخــدرات والجريم ــم المتحــدة المع ــب الأم إلى مكت
ــادربالتعــاون مــع البنــك الــدولي ومــن خــلال    اســترداد الأمــوال المســروقة، وبالتنســيق مــع    ةمب

ى طلبـها، مـن   ، تقديم المساعدة التقنيـة، بنـاء عل ـ  ذات الصلة الأخرى الأطراف صاحبة المصلحة
أجــل تنفيــذ أحكــام الفصــل الخــامس مــن الاتفاقيــة، بمــا في ذلــك تــوفير الخــبرة المباشــرة بشــأن     
السياسـات أو بنــاء القـدرات عــن طريــق برنـامج المكتــب المواضــيعي بشـأن إجــراءات مكافحــة     

، وعنــد الاقتضــاء، مــن خــلال الــبرامج والاحتيــال الاقتصــادي والجــرائم المتصــلة بالهويــةالفســاد 
  قليمية، عن طريق استخدام طائفة أدواته الخاصة بالمساعدة التقنية؛  الإ

 مجـال الأعمال التي يجري الاضطلاع بها في إطـار المبـادرات الأخـرى في    ب تنوه  - ٥٣  
وترحـب بجهودهـا الراميـة إلى    لاسترداد الأمـوال،  استرداد الموجودات، من قبيل المنتدى العربي 

  لطلب؛ل المتلقيةمة والدول قدالم الدول تعزيز التعاون بين
مركـز امتيـاز للتثقيـف     هيوبعمل الأكاديمية الدولية لمكافحة الفساد،  ترحب  - ٥٤  

والتــدريب والبحــث الأكــاديمي في مجــال مكافحــة الفســاد، بمــا في ذلــك اســترداد الموجــودات،   
  ؛نفيذهاتوتتطلع إلى أن تواصل الأكاديمية جهودها في هذا الصدد لتحقيق أهداف الاتفاقية و

بعقــد الــدورة الخامســة لمــؤتمر الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة في  ترحــب أيضــا   - ٥٥  
صــدور تطلــع إلى وت ،٢٠١٣تشــرين الثــاني/نوفمبر   ٢٩إلى  ٢٥في الفتــرة مــن  مدينــة بنمــا،  
ــة،  ه في ســاهماتنتائجــه وم ــذ الاتفاقي ــز تنفي ــذي   وتكــرر الإعــراب عــن تعزي تقــديرها للعــرض ال

اد الروســي لاستضــافة الــدورة السادســة لمــؤتمر الــدول الأطــراف في  تقــدمت بــه حكومــة الاتح ــ
  ؛٢٠١٥  عام

إلى الأمين العام أن يقوم، في سـياق التــزاماته القائمـة بتقـديم التقـارير،       تطلب  - ٥٦  
بتضــمين تقريــره إلى الجمعيــة العامــة في دورتهــا الحاديــة والســبعين، في إطــار البنــد المتعلــق بمنــع    

ــة ا  ــة والعدال ــا  الجريم ــة، فرع ــا لجنائي ــوان تحليلي ــل    ”بعن ــع ومكافحــة ممارســات الفســاد وتحوي من
عائدات الفساد وتيسير اسـترداد الموجـودات وإعـادة تلـك الموجـودات إلى أصـحابها الشـرعيين        

، “وإلى بلــدانها الأصــلية علــى وجــه الخصــوص، وفقــا لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد 
ن يحيـل إلى الجمعيـة تقريـر مـؤتمر الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة        وتطلب أيضا إلى الأمين العـام أ 

  السادسة.  عن دورته
  ٧٣الجلسة العامة 

  ٢٠١٤كانون الأول/ديسمبر  ١٨
 


